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Polar-screen : éc r a n polariseur 
Overe~-posed film : fi lm surexposé 
Pre-set diaphragm : d ia phra gm e pré-sélec tif 
Polarizing filte r : filtre d e pola risation 
Roll film : f ilm e n r o uleau 
Stop bath : b a in d 'a1Tê t 
Slide mount : cadre pour dia positive 
Slicle pt'Ojeotor : project e ur à diapositives 
Solf-tlmer: (obtura t e ur) à r ég la g e a utoma tiqu e 
Sha1•p11ess : n e tte t é 
Spo1·t finde1·: viseu r à cadre (viseur s portif) 
Super-sp eed e mnlsion : é mulsio n s upe r r a pid e 
Tripod : tré·pied 
Tmig·sten : lumi è r e a rtifi c ie ll e 
Tongs ( pl'int) : pinces à é pre u ves 
Toning bath : b a in d e virage 
U nde r exposed filJn : fil m sou s -exposé 

• 
JEAl\'" -JACQl:ES LALO:\'DE 

n L ettenrneyer , L o1·e, Ato m-Te rmlno logie. Muni c h . I sar Yerlag l , 1 958. 30 0 pag es. 
L a t erminolog ie d e l 'atom e, du point d e v u e d e la phys iq u e nu c léaire e t d e ses 
a ppl ications , d onn ée e n 4 la n g u es : a n g la is, a lle m a nd , fra n çais e t ita lie n . 

n Dolme t sch er In s titut d e r J o h a nn es Gute nbe r g -U nive r sitat M a inz in Gem e r s h e im. 
B a nd I : Beitt·age zur Ges c hi c hte d es Dolmetsch e n s. Munich , Isar V e rlagl , s . d . 
79 p ages . Do cum e nts p o ur se rvir à l'his toire d e l'inte rpré t a tion. Le livre corn·· 
pre nd trois ch a pitres tl'a ita n t ( 1) du rôl e d e l' inte rprè t e d a ns l ' histoire d e l'Eu
rope (Ka rl Thie m e ) ; ( 2 ) d e l ' interprè t e d a n s l 'antiqu ité (Alfred H e rma nn) ; 
( 3) d e l ' inte rprè te a u Moye n-Âge (Edgar Glasse r ). Ce p e tit livre v ie nt clone 
doc um e nte r les c h a pitres d e M . Edmond Ca ry, d o nt il a é t é qu estion p. 34. 

n S chmidt, P a ul & Günth e r H aen sch , Technik & P 1·axi s inte rnationaler n:onfe 
renzen. Muni ch , Isar Verlagl , 1 958. 63 p ages. M a nu e l d es co nfé r e n ces inte rna tio
n a les, ouvrage importa nt pour les interprè tes qui se d estine nt à d es o r ganisa 
tion s inte rn a tion a les o u qui tra duiront e n ' 'fr ee -l a nce", e n Euro p e n ot a mment. 
F a it à note r : un e li s t e d es inte rprète s d e confé r e n ce fi g ure e n fin d e volume. 
Elle reflète san s doute les li s t es d e s s oc ié t és pro fessio nn e ll es. Il se ra it urgent 
qu e Je Journal des T r aducteut·s publie bi e ntôt un e par e ill e li s t e p our le Can a d a 
e t l'Amé riqu e du N o rd. 

n E lse vier' s Multi ling ual Dictiomwy Sei· ies : 
P a rus a ntérieure m e nt : 

- Dictionary of C ine ma, Sound a nd ·Mus ic. 
- Dictionary of Tele Yi sion, Radar and A.llte 1111as . 
- Dictionary of E lecttonics and \Vaveguides. 

En pré pa r a tion : 

- Dictiona1·y of A mplifiers, Transmitters a n d Rcce h ·e •·s. 
- Dictiona1·y of A uWmation , Computing ancl )feu·ology. 

Ce tte série, qui donne d é finition s e t traduc tio ns e n 6 la n g u es : fra n çais, e spa 
gnol, italie n , holla nda is, a lle mand à partir d e rubriq ues "an g lo-a m é ricaine s", e st 
imprimée t rès so ig n e u se m e nt, composée c la ire m e nt, e t f o rm e une e n cyclop é die 
pra tiqu e pour le tra du ct e ur sc ientifique. Adresse d e l' édite ur : Elsevier, 110-112 
Spuitstraa t , Am st e rda m-C , Pays-Bas. - J .-P. V . 

1 - J_.a firm e Isar Verlag, Yon-der-Tann-iStr. 12 , Munich, 22 , p ubli e un ensemble d 'ou\Tages sur la tra
duction sous le tLt re gé néra l Di e Fremdsprache n in der P raxis. Le J ournal espère p résenter cer
ta ins de ces ouvr ages à ses lecteurs, car il ne faudra it pas déda igner la p rodu cOon étrangère, 
sous prétext e qu 'e ll e ne se présente pas en fran çai s ou en a nglais. 
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